小・新入生入学前説明会(ベトナム語)
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	年 (ねん)
	
	月 (がつ)
	
	日 (にち)

	
	(Năm)
	/
	(Tháng)
	/
	(Ngày)
	

	Tên trường học
	
	(学 (がっ)校名 (こうめい))

	Hiệu trưởng（学 (がっ)校長 (こうちょう)）
	



保護者 (ほごしゃ)様 (さま)
Kính gửi quí vị phụ huynh

新 (しん)　入 (にゅう)　生 (せい)　入 (にゅう)　学 (がく)　前 (まえ)　説 (せつ)　明 (めい)　会 (かい)　に　つ　い　て
THÔNG BÁO VỀ HỌP PHỤ HUYNH TRƯỚC KHI NHẬP HỌC NĂM HỌC MỚI

４月 (がつ)から小学校 (しょうがっこう)に入学 (にゅうがく)するお子 (こ)様 (さま)と保護者 (ほごしゃ)様 (さま)に、入学前 (にゅうがくまえ)に用意 (ようい)しておくものや準備 (じゅんび)しておくことについ大事 (だいじ)な説明 (せつめい)をします。
Phụ huynh / Người giám hộ của học sinh lớp 1 mới sẽ được cung cấp thông tin về những gì cần chuẩn bị trước khi khai giảng.

入学 (にゅうがく)に向 (む)けての説明会 (せつめいかい)を行 (おこな)います。お忙 (いそが)しいこととは思 (おも)いますが、お子 (こ)様 (さま)と一緒 (いっしょ)にご参加 (さんか)ください。
Trước khi nhập học sẽ có định hướng về cuộc sống học đường cho phụ huynh.　Chúng tôi biết rằng bạn rất bận rộn, vì vậy chúng tôi yêu cầu bạn đưa con mình đến buổi hướng dẫn.


	１　期 (き)　日 (じつ)
	：
	
	年 (ねん)
	
	月 (げつ)
	
	日 (にち)
	(月 (がつ) 　火 (か) 　水 (すい) 　木 (もく) 　金 (きん))

	Thời gian 
	
	(năm)
	/
	(tháng)
	/
	(ngày)
	
	(Hai  　Ba 　 Tư  Năm  Sáu )

	２　場 (ば)　所 (しょ)
	：
	小学校 (しょうがっこう)
	
	体育館 (たいいくかん) 

	
	
	Trường tiểu học
	
	Nhà tập thể thao

	３ 持 (も)ち物 (もの)
	：
	・口座 (こうざ)振替 (ふりかえ)依頼書 (いらいしょ)等 (とう)書類 (しょるい)
	･Giấy tờ để chuyển khoản ngân hàng

	Mang theo
	
	・印鑑 (いんかん)
	･Con dấu (inkan)

	
	
	・通帳 (つうちょう)
	･Sổ ngân hàng

	
	
	・うわばき(親子 (おやこ))
	･Giầy(uwabaki) để đi trong lớp học
 (đối với học sinh và phụ huynh)

	
	
	・下靴 (したくつ)を入 (い)れる袋 (ふくろ)
	･Túi để đựng giầy của bạn trong buổi họp 

	
	
	・入学 (にゅうがく)用品 (ようひん)購入 (こうにゅう)
(釣 (つ)り銭 (せん)のいらないように)
	･Mua dụng cụ học tập
(Hãy mang đúng số tiền)

	
	
	・その他 (た)
	・Thêm vào（　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　）

	５ その他 (た)
	：
	当日 (とうじつ)欠席 (けっせき)の場合 (ばあい)は午前中 (ごぜんちゅう)にご連絡 (れんらく)願 (ねが)います。

	Thêm vào
	
	Xin quí vị phụ huynh hãy liên hệ với nhà trường vào buổi sáng nếu vắng mặt vào ngày họp. Tel 　　　　　　-     -

	
	
	駐車場 (ちゅうしゃじょう)がございませんので、車 (くるま)で来 (く)るのはご遠慮 (えんりょ)ください。

	
	
	Vì nhà trường không có bãi đậu xe, xin các vị phụ huynh tránh đến trường bằng xe ôtô riêng.



